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1 Odtis 
Bresser GmbH 

Gutenbergstr. 2 
46414 Rhede 
Nemčija 

http://www.bresser.de 

Za kakršne koli garancijske zahtevke ali servisne poizvedbe 
glejte informacije o "garanciji" in "servisu" v tem dokumentu. 
Opravičujemo se za morebitne nevšečnosti, ki jih povzroči 
dejstvo, da ne moremo obdelati poizvedb ali vlog, poslanih 
neposredno na naslov proizvajalca. 

Razen napak in tehničnih sprememb. 

© 2019 Bresser GmbH 

Vse pravice pridržane. 

Brez predhodnega pisnega dovoljenja proizvajalca je 
prepovedano razmnoževanje te dokumentacije - tudi v 
obliki izvlečkov - v kakršni koli obliki (npr. fotokopiranje, 
tiskanje itd.) ter uporaba in razširjanje prek elektronskih 
sistemov (npr. slikovna datoteka, spletna stran itd.). 

Poimenovanja in blagovne znamke posameznih podjetij, ki 
se uporabljajo v tej dokumentaciji, so v Nemčiji, Evropski 
uniji in/ali drugih državah na splošno zaščitene s 
trgovinskim, blagovnim in/ali patentnim pravom. 

 
 

2 Opomba o veljavnosti 
Ta dokumentacija velja za izdelke z naslednjimi številkami 
izdelkov: 

7004200 

Različica priročnika: v012020a 

http://www.bresser.de/
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 NEVARNOST  

Ročno označevanje: 
Manual_7004200_Meteo-Temp_de- 
en_BRESSER_v012020a 

Ob zahtevi za storitev vedno navedite podatke. 

 

3 O tem priročniku z navodili 

OBVESTILO  

Ta navodila za uporabo veljajo za sestavni del 
naprave. 

Pred uporabo te naprave natančno preberite varnostna 
navodila in navodila za uporabo. 

Ta priročnik shranite na varnem mestu za kasnejšo 
uporabo. Ko napravo prodate ali podarite nekomu drugemu, 
mora navodila za uporabo prejeti novi lastnik/uporabnik 
izdelka. 

 

4 Splošna varnostna navodila 

Nevarnost zadušitve! 

Nepravilna uporaba tega izdelka lahko povzroči zadušitev, 
zlasti pri otrocih. Zato je nujno, da upoštevate naslednje 
varnostne informacije. 

• Embalažni material (plastične vrečke, gumijaste 
trakove itd.) hranite stran od otrok! Obstaja nevarnost 
zadušitve [Predstavljajo nevarnost zadušitve] 

• Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki jih otroci lahko 
zamahnejo! Obstaja NEVARNOST zadušitve 
[Predstavljajo nevarnost zadušitve]. 
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Nevarnost električnega udara 

Ta naprava ima elektronske dele, ki delujejo prek vira 
energije (napajalnik in/ali baterije). Nepravilna uporaba tega 
izdelka lahko povzroči električni udar. Električni udar lahko 
povzroči hude ali smrtne poškodbe. Vedno je treba 
upoštevati naslednje varnostne informacije. 

• Otroci lahko napravo uporabljajo le pod nadzorom 
odrasle osebe! Napravo uporabljajte samo tako, kot je 
opisano v priročniku, sicer obstaja nevarnost 
električnega udara. 

 
Nevarnost eksplozije 

Nepravilna uporaba tega izdelka lahko povzroči eksplozijo. 
Da bi preprečili eksplozijo, je treba vedno upoštevati 
naslednje varnostne informacije. 

• Naprave ne izpostavljajte visokim temperaturam. 
Uporabljajte samo priporočene baterije. Naprave ali 
baterij ne stikajte na kratko in jih ne mečite v ogenj! 
Prevelika toplota ali nepravilno ravnanje lahko 
povzročita kratek stik, požar ali eksplozijo! 

 

OBVESTILO  

Nevarnost materialne škode! 

Neustrezno ravnanje lahko povzroči poškodbe enote in/ali 
dodatne opreme. Zato napravo uporabljajte le v skladu z 
naslednjimi varnostnimi informacijami. 

• Naprave nikoli ne razstavljajte. V primeru napake se 
obrnite na specializiranega prodajalca. Specializirani 
prodajalec bo stopil v stik s servisnim centrom in po 
potrebi poslal napravo v popravilo. 

 NEVARNOST  

 NEVARNOST  
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• Naprave ne potapljajte v vodo! 

• Naprave ne izpostavljajte udarcem, vibracijam, prahu, 
stalnim visokim temperaturam ali prekomerni vlažnosti. 
To lahko povzroči motnje v delovanju, kratek stik ali 
poškodbe baterij in sestavnih delov. 

• Uporabljajte samo priporočene baterije. Šibke ali 
prazne baterije vedno zamenjajte z novim popolnim 
kompletom baterij s polno zmogljivostjo. Ne 
uporabljajte baterij različnih blagovnih znamk ali z 
različnimi zmogljivostmi. Če naprave dalj časa ne 
uporabljate, iz nje odstranite baterije. 

OBVESTILO  

Nevarnost poškodbe zaradi napetosti! 

Proizvajalec ne odgovarja za škodo, povezano z neustrezno 
nameščenimi baterijami! 
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dobave 

 

 
   

 

 

 

Slika 1: Pregled delov za bazno postajo (zgoraj) in daljinski 
senzor (spodaj) 
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1 Zaslon (bazna postaja) 2 Gumb UP (nastavitev 
vrednosti navzgor) 

3 Gumb DOWN (nastavitev 
vrednosti navzdol) 

4 Gumb SYNC 

5 Gumb SET (Nastavitve in 
prikaz se spreminjajo med °C 
ali 
°F) 

6 Predal za baterije 

7 Stojalo, raztegljivo 8 Pritrditev na steno 

9 Pokrov predala za baterije 10 Pritrditev na steno 

11 Predal za baterije   

 

Kaj je vključeno: 

Osnovna postaja (A), daljinski senzor (B) 

Potrebne baterije (niso vključene): 

Postaja: 2 kosa. Mignon baterije (1,5 V, tip AAA) 

Senzor: 2 kosa. baterije Mignon (1,5 V, tip AAA) 



27 / 36 

 

 

12 

1 

 

2 13 

3 14 

4 

5 

6 

7 

8 

 
 

9 

10 

 

11 

1 Čas 2 Simbol za aktivni poletni 
čas  (DST) 

6 Prikaz zaslona 
 

 
Ilustracija 2: Zaslonski prikaz za bazno postajo 
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3 Puščica vremenskega trenda 4 Grafični prikaz vremenskih 
trendov za 12-24 ur 

5 Simbol za sprejem signala (tipalo 
za daljinski upravljalnik) 

6 Simbol temperaturnega območja 
(daljinski senzor) 

7 Vrednost zunanje temperature 
(daljinski senzor) 

8 Kazalnik napolnjenosti baterije 
(tipalo za daljinski upravljalnik) 

9 Simbol temperaturnega območja 
(osnovna postaja) 

10 Vrednost notranje temperature 
(bazna postaja) 

11 Indikator napolnjenosti baterije 

(bazna postaja) 

12 Simbol prenosa časovnega 

signala 

13 Dan in mesec 14 Predhodno opozorilo o ledu 

 

7 Pred začetkom delovanja 

OBVESTILO  

Izogibajte se motnjam povezljivosti! 

Da bi se izognili motnjam povezljivosti med napravami, 
pred začetkom delovanja upoštevajte naslednje točke. 

 

1. Osnovno postajo (sprejemnik) in oddaljeni 
senzor (pošiljatelj) postavite čim bližje skupaj. 

2. Nastavite napajanje osnovne postaje in počakajte, da 
se prikaže notranja temperatura. 

3. Nastavite napajanje daljinskega senzorja. 

4. Osnovno postajo in oddaljeni senzor postavite v 
območje učinkovitega prenosa. 

5. Prepričajte se, da sta bazna postaja in oddaljeno tipalo 
priključena na isti kanal. 

Pri menjavi baterij vedno zamenjajte baterije v glavni enoti 
in vseh daljinskih enotah ter jih zamenjajte v pravilnem 
vrstnem redu, da se lahko ponovno vzpostavi povezava z 
daljinskim upravljalnikom. 
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Če je katera od naprav napajana iz električnega omrežja, 
je treba pri menjavi baterij tudi pri tej napravi za kratek čas 
prekiniti napajanje. Če baterije zamenjate samo v eni od 
naprav (npr. v daljinskem senzorju), signala ni mogoče 
sprejeti ali ga ni mogoče sprejeti pravilno. 

Upoštevajte, da na dejanski domet močno vplivajo 
gradbeni materiali ter položaj glavne in oddaljenih enot. 
Zaradi zunanjih vplivov (različne naprave RC in drugi viri 
motenj) se lahko največja razdalja močno zmanjša. V takih 
primerih predlagamo, da glavno enoto in daljinsko tipalo 
namestite na druga mesta. Včasih je potrebna le 
premestitev ene od teh komponent za nekaj centimetrov! 

Čeprav je daljinska enota odporna na vremenske vplive, jo 
je treba postaviti stran od neposredne sončne svetlobe, 
dežja ali snega. 

 

8 Nastavitev napajanja 
Bazna postaja 

1. Odstranite pokrov predala za baterije. 

2. Vstavite baterije v predal za baterije. Prepričajte se, 
da je polarnost baterij (+/-) pravilna. 

3. Zamenjajte pokrov predala za baterije. 

Daljinski senzor 

4. Odstranite pokrov predala za baterije. 

5. Vstavite baterije v predal za baterije. Prepričajte se, 
da je polarnost baterij (+/-) pravilna. 

6. Zamenjajte pokrov predala za baterije. 
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9 Samodejna nastavitev časa 
Po vzpostavitvi napajanja bo ura samodejno poiskala 
radijski signal. Ta postopek bo trajal približno 3 do 8 minut. 

Če je radijski signal pravilno sprejet, se datum in čas 
nastavita samodejno, ikona radijskega kontrolnega 
signala pa se prižge. 

Če ura ne sprejme časovnega signala, nadaljujte z 
naslednjimi koraki: 

1. Pritisnite in 2 sekundi držite gumb UP, da ponovno 
inicijalizirate sprejemanje signala RC. 

2. Če naprava še vedno ne sprejema signala, je treba čas 
nastaviti ročno. 

 

10 Ročna nastavitev časa 
1. Pritisnite in približno 4 sekunde držite gumb SET, 

da preklopite v način nastavljanja časa. 

2. Števke, ki jih je treba nastaviti, utripajo. 

3. Pritisnite gumb UP ali DOWN, da spremenite vrednost. 

4. Pritisnite gumb SET, da potrdite in nadaljujete z 
naslednjo nastavitvijo. 

5. Vrstni red nastavitev: (Leto > Mesec > Dan > Mesec 
(M) in Dan (D) / Dan (D) in Mesec) > 12/24-urni 
način > Ure > Minute 

6. Na koncu pritisnite gumb SET, da shranite 
nastavitve in zapustite način nastavljanja. 
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1 2 3 4 5 

11 Samodejno sprejemanje 
meritev 
Ko so baterije nameščene, se na osnovni postaji prikažejo 
meritve. Odčitki iz oddaljenega senzorja se prikažejo v 3 
minutah po vklopu. 

Če ura ne sprejme časovnega signala, nadaljujte z 
naslednjimi koraki: 

1. Pritisnite gumb SYNC za približno 2 sekundi, da 
ponovno začnete sprejemati meritve. 

2. Če naprava še vedno ne sprejema signala: Če želite 
ponovno začeti sprejemati meritve, pritisnite in 
približno 2 sekundi držite gumb DOWN. 

 
 

12 Vremenski trend 
Vremenska postaja bo na podlagi izmerjenih vrednosti 
izračunala vremenski trend za naslednjih 12-24 ur. 

 

 

1 Sončno 2 Delno oblačno 

3 Oblačno 4 Dež 

5 Sneg   
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13 Kazalniki trendov s puščicami 
 

1 

 

2 

 

3 

 

 

1 Rastoča 2 Stabilno 

3 Padajoča 

 
Indikator gibanja temperature prikazuje gibanje sprememb 
v naslednjih nekaj minutah. Puščica označuje naraščajoč, 
enakomeren ali padajoč trend. 

 

14 Predhodno opozorilo o ledu 
1. Ko zunanja temperatura doseže 3 °C (37 ° F), se na 

zaslonu prikaže simbol predhodnega opozorila za 

led  , ki neprekinjeno utripa. 

2. Simbol za opozorilo pred zmrzovanjem  izgine 
takoj, ko se temperatura dvigne nad 6 °C. 

 

15 Tehnični podatki 
Bazna postaja 

Baterije 2x AAA, 1,5 V 

Radijsko vodeni signal DCF 

Največje število senzorjev      1 

Enota za temperaturo °C/°F 

Območje merjenja 
temperature 

-5°C do 50°C (23°F do 
122°F) 
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S tem podjetje Bresser GmbH izjavlja, da je tip opreme s 
številko izdelka 7004200 : v skladu z Direktivo: 
2014/30/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na 
voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
www.bresser.de/download/7004200/CE/7004200_CE.pdf 

 

Prikaz časa HH:MM 

Časovni format 12 ali 24 ur 

Prikaz koledarja DD / MM ali MM / DD 

Dimenzije 82 x 157 x 20 mm (Š x V x 
G) 

Teža 154 g (brez baterij) 

 

Brezžični senzor za merjenje dežja 

Baterije 2x AAA, 1,5 V 

Frekvenca prenosa 433 MHz 

Največja radiofrekvenčna 
moč 

pod 0,1 mW 

Enota za temperaturo °C/°F 

Območje merjenja 
temperature 

-40 °C do 70 °C 

Dimenzije 50x95x25,2 mm (Š x V x G) 

Teža 48 g (brez baterij) 

 

16 Izjava ES o skladnosti 

http://www.bresser.de/download/7004200/CE/7004200_CE.pdf
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17 Odstranjevanje 
Embalažni material ustrezno odvrzite glede na 
njegovo vrsto, na primer papir ali karton. Za 
informacije o pravilnem odstranjevanju se obrnite na 
lokalno službo za odlaganje odpadkov ali okoljski 
organ. 

Elektronskih naprav ne odlagajte v gospodinjske 
odpadke! 

V skladu z Direktivo 2012/19/ES Evropskega 
parlamenta o odpadni električni in elektronski opremi 
in njeno prilagoditvijo nemški zakonodaji je treba 
izrabljene elektronske naprave zbirati ločeno in jih 
reciklirati na okolju prijazen način. 

Baterij in akumulatorskih baterij ne odlagajte med 
gospodinjske odpadke. Po zakonu morate vrniti 
uporabljene baterije in akumulatorske baterije. Po 
uporabi lahko baterije brezplačno vrnete na našem 
prodajnem mestu ali na bližnji lokaciji (na primer pri 
trgovcih na drobno ali na občinskih zbirnih mestih). 

Baterije in akumulatorske baterije so označene s 
simbolom prečrtanega koša za smeti in kemičnim simbolom 
onesnaževala. "Cd" pomeni kadmij, "Hg" pomeni živo 
srebro in "Pb" pomeni svinec. 

 
 
 
 

18 Garancija 
Običajno garancijsko obdobje traja 2 leti in začne teči na 
dan nakupa. Če želite izkoristiti podaljšano prostovoljno 
garancijsko obdobje, kot je navedeno na darilni škatli, se 
morate registrirati na našem spletnem mestu. 
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Celotne garancijske pogoje, informacije o podaljšanju 
garancijskega obdobja in podrobnosti o naših storitvah 
lahko najdete na spletni strani proizvajalca 
www.bresser.de/warranty_terms. 

http://www.bresser.de/warranty_terms.


 

 

Dodatne Storitve 

 DE AT CH BE 

Bei Fragen zum Produkt und eventellen 
Reklamationen nehmen Sie bitte zunächst mit 
dem Service-Center Kontakt auf, vorzugsweise 
per E-Mail. 

E-Mail:service@bresser.de 
Telefon*:   +49 28 72 80 74 210 

BRESSER GmbH 
Kundenservice 
Gutenbergstr. 2 
46414 Rhede 
Nemčija 

*Lokalna številka poti v Nemčiji (Die Höhe der Gebühren je Telefonat 
ist abhängig vom Tarif Ihres Telefonanbieters); Anrufe aus dem 

Ausland sind mit höheren Kosten verbunden.  

 
 

GB 

Za vsa vprašanja v zvezi z izdelkom ali 
reklamacijami se najprej obrnite na servisni 
center, najbolje po e-pošti. 

e-mail:service@bresseruk.com 
Telefon*: +44 1342 837 098 

BRESSER UK Ltd 
Suite G3, Eden House 
Enterprise Way 
Edenbridge, Kent TN8 6HF 
Združeno kraljestvo 

*Številka se zaračuna po lokalnih tarifah v Združenem kraljestvu 

(znesek, ki ga boste morali plačati za telefonski klic, je odvisen od 

tarife vašega telefonskega operaterja); klici iz tujine so dražji. 

 
 

 FR BE 

Če imate vprašanja v zvezi s tem izdelkom ali v 
primeru reklamacij, se obrnite na naš center za 
storitve (po možnosti po elektronski pošti). 

e-mail:sav@bresser.fr 
Telefon*: 00 800 6343 7000 

BRESSER Francija SARL 
Pôle d'Activités de Nicopolis 
260, rue des Romarins 
83170 Brignoles 
Francija 

*Prix d'un appel local depuis la France ou Belgique 

 
 

SLO 

Za vsa vprašanja v zvezi s tem izdelkom ali 
reklamacijami se najprej obrnite na info center, 
najbolje po e-pošti. 

e-mail:info@conrad.si 

Conrad Electronic 
Pod Jelšami 14 
1290 Grosuplje 

 
 

 NL BE 

Als u met betrekking tot het product vragen of 
eventuele klachten heeft kunt u contact 
opnemen met het service center (bij voorkeur 
per e-mail). 

e-pošta: info@folux.nl 
Teléfono*:  +31 528 23 24 76 

Folux B.V. 
Smirnoffstraat 8 
7903 AX Hoogeveen 
Nizozemska 

*Het telefoonnummer wordt in het Nederland tegen lokaal tarief in 

rekening gebracht. Het bedrag dat u per gesprek in rekening 

gebracht zal worden, is afhankelijk van het tarief van uw telefoon 

provider; gesprekken vanuit het buitenland zullen hogere kosten met 

zich meebrengen. 

 
 
 

 ES PT 

Si desea formular alguna pregunta sobre el 
producto o alguna eventual reclamación, le 
rogamos que se ponga en contacto con el centro 
de servicio técnico (de preferencia por e-mail). 

e-pošta: servicio.iberia@bresser-
iberia.es 
Teléfono*:  +34 91 67972 69 

BRESSER Iberia SLU 
c/Valdemorillo,1 Nave B 
P.I. Ventorro del cano 
28925 Alcorcón Madrid 
España 

*Número local de España (el importe de cada llamada telefónica 
dependen de las tarifas de los distribuidores); Las llamadas des del 

extranjero están ligadas a costes suplementarios.  

mailto:service@bresser.de
mailto:service@bresseruk.com
mailto:sav@bresser.fr
mailto:service@bresseruk.com
mailto:info@folux.nl

